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Tragen Sie immer
geeignete
Schutzkleidung,
einschließlich
Schutzbrille,
Gehörschutz,
Handschuhe, lange
Hosen und festes
Schuhwerk.

Always wear
appropriate protective
clothing, including
safety glasses,
hearing protection,
gloves, long pants
and sturdy shoes.

Portez toujours des
vêtements de
protection appropriés,
notamment des
lunettes de sécurité,
une protection
auditive, des gants,
un pantalon long et
des chaussures
robustes.

Indossare sempre
indumenti protettivi
adeguati, compresi
occhiali di sicurezza,
protezioni per l'udito,
guanti, pantaloni
lunghi e scarpe
robuste.

Draag altijd geschikte
beschermende
kleding, inclusief
veiligheidsbril,
gehoorbescherming,
handschoenen, lange
broek en stevige
schoenen.

Utilice siempre ropa
protectora adecuada,
incluidas gafas de
seguridad, protección
auditiva, guantes,
pantalones largos y
zapatos resistentes.

Vždy používejte
vhodný ochranný
oděv, včetně
ochranných brýlí,
ochrany sluchu,
rukavic, dlouhých
kalhot a pevné obuvi.

Uvijek nosite
odgovarajuću zaštitnu
odjeću, uključujući
sigurnosne naočale,
zaštitu za sluh,
rukavice, duge hlače i
čvrste cipele.

Uvijek nosite
odgovarajuću zaštitnu
odjeću, uključujući
sigurnosne naočale,
zaštitu za sluh,
rukavice, duge hlače i
čvrste cipele.

Mindig viseljen
megfelelő
védőruházatot,
beleértve a
védőszemüveget,
hallásvédőt, kesztyűt,
hosszú nadrágot és
erős cipőt.

Halten Sie Kinder und
Zuschauer
mindestens 15 Meter
vom Arbeitsbereich
fern.

Keep children and
bystanders at least 15
meters away from the
work area.

Gardez les enfants et
les spectateurs à au
moins 15 mètres de la
zone de travail.

Tenere i bambini e gli
astanti ad almeno 15
metri di distanza
dall'area di lavoro.

Houd kinderen en
omstanders op
minimaal 15 meter
afstand van het
werkgebied.

Mantenga a los niños
y a otras personas a
una distancia mínima
de 15 metros del área
de trabajo.

Udržujte děti a
kolemjdoucí alespoň
15 metrů od
pracovního prostoru.

Držite djecu i
promatrače najmanje
15 metara od radnog
područja.

Držite djecu i
promatrače najmanje
15 metara od radnog
područja.

Tartsa a gyerekeket
és a közelben
tartózkodókat
legalább 15 méterre a
munkaterülettől.

Achten Sie darauf,
das Netzkabel nicht
zu beschädigen oder
zu durchtrennen.
Verwenden Sie das
Gerät nur mit einem
unbeschädigten
Kabel.

Be careful not to
damage or cut the
power cord. Only use
the device with an
undamaged cord.

Faites attention à ne
pas endommager ou
couper le cordon
d'alimentation. Utilisez
l'appareil uniquement
avec un câble en bon
état.

Fare attenzione a non
danneggiare o tagliare
il cavo di
alimentazione.
Utilizzare
l'apparecchio solo con
un cavo non
danneggiato.

Zorg ervoor dat u het
netsnoer niet
beschadigt of
doorsnijdt. Gebruik
het apparaat alleen
met een
onbeschadigde kabel.

Tenga cuidado de no
dañar ni cortar el
cable de alimentación.
Utilice el dispositivo
únicamente con un
cable en buen estado.

Dávejte pozor, abyste
nepoškodili nebo
nepřeřízli napájecí
kabel. Používejte
zařízení pouze s
nepoškozeným
kabelem.

Pazite da ne oštetite
ili prerežete kabel za
napajanje. Uređaj
koristite samo s
neoštećenim
kabelom.

Pazite da ne oštetite
ili prerežete kabel za
napajanje. Uređaj
koristite samo s
neoštećenim
kabelom.

Ügyeljen arra, hogy
ne sértse meg vagy
vágja el a tápkábelt. A
készüléket csak
sértetlen kábellel
használja.

Überprüfen Sie
regelmäßig das Gerät
und alle Kabel auf
Schäden. Verwenden
Sie es nicht, wenn
Teile beschädigt sind.

Regularly check the
device and all cables
for damage. Do not
use it if any parts are
damaged.

Vérifiez régulièrement
l'appareil et tous les
câbles pour déceler
tout dommage. Ne
l'utilisez pas si des
pièces sont
endommagées.

Controllare
regolarmente
l'apparecchio e tutti i
cavi per eventuali
danni. Non utilizzarlo
se alcune parti sono
danneggiate.

Controleer het
apparaat en alle
kabels regelmatig op
beschadigingen.
Gebruik het niet als er
onderdelen
beschadigd zijn.

Compruebe
periódicamente si el
dispositivo y todos los
cables presentan
daños. No lo utilice si
alguna pieza está
dañada.

Pravidelně kontrolujte
zařízení a všechny
kabely, zda nejsou
poškozené.
Nepoužívejte jej,
pokud jsou některé
části poškozené.

Redovito provjeravajte
oštećenje uređaja i
svih kabela. Nemojte
ga koristiti ako je bilo
koji dio oštećen.

Redovito provjeravajte
oštećenje uređaja i
svih kabela. Nemojte
ga koristiti ako je bilo
koji dio oštećen.

Rendszeresen
ellenőrizze a
készüléket és az
összes kábelt, hogy
nem sérültek-e. Ne
használja, ha
valamelyik alkatrésze
sérült.

Lassen Sie
Reparaturen an
elektrischen
Komponenten nur von
qualifiziertem
Fachpersonal
durchführen.

Have repairs to
electrical components
carried out only by
qualified personnel.

Ne faites effectuer les
réparations sur les
composants
électriques que par du
personnel spécialisé
qualifié.

Far eseguire le
riparazioni dei
componenti elettrici
solo da personale
specializzato
qualificato.

Laat reparaties aan
elektrische
componenten
uitsluitend door
gekwalificeerd
vakpersoneel
uitvoeren.

Las reparaciones de
componentes
eléctricos sólo las
debe realizar personal
especializado
cualificado.

Opravy elektrických
součástí nechte
provádět pouze
kvalifikovaným
odborným
personálem.

Popravke električnih
komponenti smije
obavljati samo
kvalificirano stručno
osoblje.

Popravke električnih
komponenti smije
obavljati samo
kvalificirano stručno
osoblje.

Az elektromos
alkatrészek javítását
csak képzett
szakemberrel
végeztesse el.

Lagern Sie das Gerät
an einem sicheren
Ort, der für Kinder
unzugänglich ist.

Store the device in a
safe place that is
inaccessible to
children.

Rangez l'appareil
dans un endroit sûr,
hors de portée des
enfants.

Conservare il
dispositivo in un luogo
sicuro, fuori dalla
portata dei bambini.

Bewaar het apparaat
op een veilige plaats,
buiten het bereik van
kinderen.

Guarde el dispositivo
en un lugar seguro
fuera del alcance de
los niños.

Zařízení skladujte na
bezpečném místě,
které je mimo dosah
dětí.

Čuvajte uređaj na
sigurnom mjestu izvan
dohvata djece.

Čuvajte uređaj na
sigurnom mjestu izvan
dohvata djece.

Tárolja a készüléket
biztonságos,
gyermekektől elzárt
helyen.
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